
Bench-Rest Neck Die 1 1/4 - Bench-Rest Neck Die 300 Rem Ultra Mag.

The BR-Seater is your reliable partner for highest precision in seating match
bullets, or whenever in questions of “bullet runout”, there is no room for
compromise. 

Thanks to the guide sleeve which is modelled like the cartridge chamber, the
cartridge case will receive perfect axial guidance during the seating operation. 

Also, the bullet will be guided in the same process. 

This ensures perfect concentricity. Of course, the seater-head is replaceable.
Various types of seater-heads are offered. 

Choosing the correct seater head for the bullet used often improves concentricity
significantly. You will find further instructions and assistance in selecting
accessories and spare parts in the manual.

Attributes

Name: Bench-Rest Neck Die 300 Rem Ultra Mag.
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013087
Mfr. No.: 3292213
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 155mm
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Sicherheitshinweise für den BenchRest Neck Die 1 1/4
für 300 Rem Ultra Mag

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BenchRest Neck Die 1 1/4 für 300 Rem Ultra Mag. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen höchste Präzision beim Setzen von MatchGeschossen zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen vulnerablen Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der SeaterKopf korrekt installiert ist, bevor Sie mit dem Setzvorgang beginnen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Mechanismus gelangen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit den dafür vorgesehenen Geschossen und Zubehörteilen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Setzen der Geschosse, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des SeaterKopfs:

Entfernen Sie den alten SeaterKopf, falls vorhanden.
Wählen Sie den passenden SeaterKopf für das verwendete Geschoss aus.
Setzen Sie den neuen SeaterKopf gemäß den Anweisungen des Herstellers ein und sichern Sie ihn
fest.

Verwendung des BenchRest Neck Die:

Platzieren Sie die Patrone in der vorgesehenen Halterung.
Stellen Sie sicher, dass die Führungsbuchse korrekt ausgerichtet ist.
Führen Sie den Setzvorgang langsam und gleichmäßig durch, um die Konzentrizität zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Patrone nach dem Setzen auf korrekte Ausrichtung und Passform.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Produkt gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.
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BenchRest Neck Die 1 1/4 User Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the BenchRest Neck Die 1 1/4 for your reloading needs. This product is designed for
precision in seating match bullets, ensuring optimal performance and safety. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always use the product according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the workspace is clean and free from obstructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
Do not use the product if it appears to be damaged or malfunctioning.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while using the die.
Ensure that the die is securely mounted before operation to prevent accidents.
Avoid placing hands or fingers near moving parts during use.
Use only compatible cartridges as specified in the product manual.
Do not exceed recommended load limits when reloading ammunition.
Be aware of the potential for lead exposure; wash hands thoroughly after handling ammunition components.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your reloading press is clean and free from debris.
Attach the BenchRest Neck Die 1 1/4 to the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Usage

Select the appropriate seater head for the bullet you are using.
Insert the cartridge case into the die and ensure it is seated properly.
Use the press handle to apply pressure gradually until the bullet is seated.
Check for concentricity and adjust as necessary.
After use, clean the die to prevent buildup of residue.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition or hazardous materials in regular trash.
Check with local authorities for proper disposal methods for reloading materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BenchRest Neck Die 1 1/4, please refer to the product manual or
contact the manufacturer directly for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the BenchRest Neck Die 1 1/4. Enjoy your reloading experience!
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Instrucciones de Seguridad para el Die de Cuello
BenchRest 1 1/4 para 300 Rem Ultra Mag

Introducción
Gracias por elegir el Die de Cuello BenchRest 1 1/4 para 300 Rem Ultra Mag. Este producto está diseñado para
ofrecerte la máxima precisión al asentar balas de competición. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es
importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el uso.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Si observas algún daño en el producto, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Concentricidad: Asegúrate de que la vaina del cartucho esté correctamente alineada en la manga guía para
evitar desviaciones de la bala.
Cabeza de Asentado: Utiliza la cabeza de asentado adecuada para el tipo de bala que estás utilizando. Esto
mejora la concentricidad y la precisión.
Reemplazo de Cabezas: Si necesitas reemplazar la cabeza de asentado, asegúrate de usar solo partes
recomendadas por el fabricante.
Manejo de Componentes: Maneja las balas y cartuchos con cuidado para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Atornilla el Die de Cuello en la prensa utilizando la rosca de 1 1/4.
Asegúrate de que esté firmemente sujeto.

Uso del Die:

Coloca la vaina del cartucho en la manga guía del Die.
Inserta la bala en la vaina.
Baja la prensa lentamente para asentar la bala, asegurándote de que la vaina esté alineada
correctamente.
Revisa la concentricidad de la bala después de asentarlo.

Mantenimiento:

Limpia el Die después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Almacena el Die en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Die, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga y componentes de munición.
No arrojes el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje especializados.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier consulta adicional o si necesitas asistencia, contacta al fabricante a través de su punto de contacto
en la UE.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás disfrutar de la máxima precisión y seguridad al utilizar el
Die de Cuello BenchRest 1 1/4 para 300 Rem Ultra Mag. Asegúrate de mantenerte informado sobre las
actualizaciones de seguridad y recuerda que tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le BenchRest Neck Die 1 1/4
BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag

Introduction
Merci d'avoir choisi le BenchRest Neck Die 1 1/4 pour le rechargement de vos cartouches. Ce guide de sécurité a
pour but de vous fournir des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu, tel que décrit dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, vérifiez que le BenchRest Neck Die est correctement installé sur votre presse de
rechargement.
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez des munitions ou des composants de
rechargement.
Ne jamais recharger des cartouches à proximité de sources d'inflammation, comme des flammes nues ou des
étincelles.
Ne surchargez pas les cartouches. Suivez toujours les recommandations du fabricant pour les charges de
poudre.
En cas de défaillance ou de dysfonctionnement, arrêtez immédiatement l'utilisation et consultez le manuel
pour des instructions de dépannage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:

Dévissez le die de son emballage.
Installez le die sur votre presse de rechargement en suivant les instructions spécifiques de votre
presse.
Assurezvous que le die est bien fixé et qu'il ne bouge pas lors de l'utilisation.

Préparation des Étuis:

Nettoyez soigneusement vos étuis avant de les utiliser.
Inspectez chaque étui pour détecter des fissures ou des dommages.

Placement du Projectile:

Utilisez le die pour guider le projectile dans l'étui.
Assurezvous que le projectile est correctement aligné avant de procéder au placement.

Vérification de la Concentricité:

Après le placement, vérifiez la concentricité des cartouches. Cela peut être fait à l'aide d'un
comparateur ou d'un outil de mesure approprié.

Stockage:

Conservez le die dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé.
Évitez les environnements humides qui pourraient endommager le produit.



Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé ou usé, suivez les procédures de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter le manuel d'utilisation ou
contacter le service client de votre distributeur. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main pour obtenir une assistance rapide.

En suivant ces instructions et en respectant les précautions de sécurité, vous contribuerez à assurer une expérience
de rechargement sécurisée et agréable. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del BenchRest
Neck Die 1 1/4 per 300 Rem Ultra Mag

Introduzione
Grazie per aver scelto il BenchRest Neck Die 1 1/4 per 300 Rem Ultra Mag. Questo prodotto è progettato per
garantire la massima precisione nel posizionamento dei proiettili da competizione. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto e seguendo le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di malfunzionamenti o danni, non utilizzare il prodotto e contattare un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il prodotto durante l'uso; segui le istruzioni di posizionamento per evitare danni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni e sostituisci le parti quando necessario.
Non utilizzare il prodotto se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua
attenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurati che il tuo pressore sia compatibile con il BenchRest Neck Die.
Fissa il die al pressore seguendo le istruzioni del produttore del pressore.
Controlla che il die sia ben saldo e allineato prima di iniziare l'operazione.

Preparazione del Bossolo:

Assicurati che i bossoli siano puliti e privi di detriti.
Controlla la lunghezza e le specifiche dei bossoli per garantire la compatibilità.

Posizionamento del Proiettile:

Inserisci il bossolo nel die e assicurati che sia posizionato correttamente.
Scegli la testa per seater corretta in base al proiettile utilizzato.
Esegui l'operazione di posizionamento lentamente e con attenzione, assicurandoti che il proiettile sia
guidato correttamente nel bossolo.

Verifica della Concentricità:

Dopo il posizionamento, controlla la concentricità del proiettile.
Se necessario, apporta le regolazioni richieste per migliorare la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta autorizzati.
Rimuovi tutte le parti sostituibili prima dello smaltimento e smaltiscile secondo le normative pertinenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'utilizzo del BenchRest Neck Die, si consiglia di contattare il
produttore o un professionista qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per ricevere assistenza adeguata.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo
BenchRest Neck Die 1 1/4 per 300 Rem Ultra Mag. La tua sicurezza è la nostra priorità. Buon lavoro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym osadzaniu pocisków, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo
użytkownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z narzędzi do osadzania pocisków.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli masz wątpliwości co do jego stanu technicznego.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w konstrukcji produktu.
Stosuj odpowiednią technikę podczas osadzania pocisków, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że wszystkie części są dobrze
dopasowane.
Sprawdź, czy produkt jest stabilny przed przystąpieniem do użytkowania.

Użytkowanie

Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących obsługi i użytkowania.
Używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu.
Podczas osadzania pocisków, trzymaj ręce z dala od ruchomych części.
Regularnie kontroluj produkt podczas używania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli jest to zabronione.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby dalszej pomocy, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego użytkowania!
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BenchRest Neck Die 1 1/4 Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että olet valinnut BenchRest Neck Die 1 1/4 tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti 300 Rem Ultra Mag
patruunoiden istuttamiseen, ja se tarjoaa korkean tarkkuuden ja luotettavan suorituskyvyn. Tämä käyttöohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä aina henkilökohtaisia suojaimia, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tämän tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Vältä irtonaisia vaatteita tai koruja, jotka voivat jäädä kiinni työkaluihin.
Käytä tuotetta vain hyvin ilmastoiduissa tiloissa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeiden mukaan sallittua.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä die tukevasti työpöydälle tai muulle vakaalle alustalle.
Tarkista, että kierre on kunnolla kiinni (1 1/4).
Varmista, että ohjausputki on oikein asetettu patruunakammiin.

Käyttö:

Aseta patruunakuori dieen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Käynnistä istutusprosessi hitaasti ja tasaisesti.
Seuraa ohjeita tarkasti, jotta saavutetaan optimaalinen tarkkuus.
Vaihda istutuspää tarvittaessa, ja valitse oikea tyyppi käytettävälle luodille.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista, että tuotteen
turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja kaikki kysymykset tai huolenaiheet on käsiteltävä viipymättä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön BenchRest Neck Die 1 1/4 tuotteelle.
Kiitos, että valitsit tämän tuotteen, ja toivomme, että se täyttää odotuksesi korkealla tarkkuudella ja luotettavuudella.
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Säkerhetsinstruktioner för BenchRest Neck Die 1 1/4
BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag

Introduktion
Tack för att du valt BenchRest Neck Die 1 1/4 för dina laddningsbehov. Denna produkt är utformad för att säkerställa
högsta precision vid seating av matchkulor. För att säkerställa säker användning och optimala resultat, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Vid onlineköp, säkerställ att återförsäljaren följer EU:s säkerhetsstandarder.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med laddningsverktyg.
Se till att du har en stabil och säker arbetsyta för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla delar av verktyget är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Var medveten om eventuell "bullet runout" och justera inställningarna för att säkerställa korrekt koncentriskhet.
Byt seaterhuvudet med försiktighet och följ tillverkarens anvisningar noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Installation av seaterhuvud:

Stäng av verktyget innan installation.
Ta bort det gamla seaterhuvudet genom att vrida det moturs.
Montera det nya seaterhuvudet genom att vrida det medurs tills det sitter fast.

Användning av verktyget:

Ladda patronhylsan i guiden.
Se till att guiden är korrekt inriktad för att säkerställa perfekt axial vägledning.
Placera kulan i seaterhuvudet och tryck ner försiktigt.
Kontrollera att kulan är korrekt placerad innan du fortsätter.

Underhåll:

Rengör verktyget regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka prestandan.
Inspektera verktyget för slitage och byt ut delar vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla använda patronhylsor och kulor på ett säkert och miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att kasta bort produkten i vanliga sopor; återvinn istället om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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Pokyny pro bezpečné používání BenchRest Neck Die
1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval maximální přesnost při sezení matchových projektilů. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a optimální výkon výrobku, prosím, přečtěte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu před každým použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo opotřebení, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je nábojnice správně umístěna v die.
Nikdy se nedotýkejte nábojnice nebo projektilu během procesu sezení.
Zajistěte, aby byl výrobek používán na stabilním a bezpečném povrchu.
Dbejte na to, aby nedošlo k úrazu způsobenému pádem nebo sklouznutím výrobku.
Udržujte pracovní prostor v čistotě a bez překážek.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti.
Nainstalujte die na standardní lisovací stroj podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die pevně uchycena a stabilní.

Použití

Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a rovnoměrně zatlačte na píst, aby došlo k sezení projektilu.
Sledujte proces a ujistěte se, že nedochází k žádným neobvyklým zvukům nebo odporu.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je projektil správně usazen.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.
Postupujte podle místních předpisů pro likvidaci kovového odpadu.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na jeho likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a popis problému.

Děkujeme za váš zájem o BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag a přejeme vám
bezpečné a úspěšné používání!


